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Kiado, 1978, 652 c. (Bibliotheca Uralica 3)

ABTop pfima mHccienoBaHHI MO TEPMCKHM
s3bIKaM, H3BECTHBIIl BeHTepCKHil GHHHO-yTpPO-
Ben K. Penmen HemaBHO onyG/uKoBasd cGop-
HHK KOMH (DOJIBK/IOpHBIX TeKcToB. Khura
Beimiia B cepun «Bibliotheca Uralica» mnox
penakuueii ITerepa Xafiny.

B ocnoBy cbGopnuKa Jersii (oJabKJI0pPHO-
IHMaJeKTOJOTHUECKHE 3aIHCH, CIeJaHHble aB-
topoM B 1964 roay Bo BpeMs HayuyHOil KO-
mauanpokd B Komu ACCP.

C momeHTa c6opa MaTepHa/]a H BBIXOAA
cOopHEka B cBer mpounio 14 jer. 3a 310
ppems K. Pemen HeomHOKpaTHO OblBad B
Komu pecny6auke H HMeJ BO3MOMKHOCTb
NPOBEPHTb M JIOMOJHHTH paHee CoOpaHHbIi
marepuas. COOpHHK comep:KuT 251 pasmauu-
HBIIl TEKCT, B TOM UHCJEe CKa3KH, NMecHH, va-
CTYLIKH, MPHYATAHHS, ONHCAHHs CBaZeGHBIX
0OpSILOB, WIPHIL, XO3SIfICTBEHHBIX 3aHATHIT,
OXOTHHYBH pacckassl, 6oJbIIoe KOJHYECTBO
3arajioK, MOCJOBHIL H TMOroBopok. Bce Tex-
CTHI PACMOJIOXKEHbl MO OCHOBHBLIM KOMH JHa-
JeKTaM M 3THorpadHuyeckum paiioHam.

Ecau roBopuTh 0 TeKcTax, TO MHOroe
H3 TOTO, YTO HCHOJHSJIH TeBIbl H CKa3HTEIH,
ObLIO  y#e M3BeCTHO no GoJee paHHUM
(hOJBKJIOPHBIM 3aMHCSIM COBETCKHX H 3apy-
GeKHBIX YueHBIX. Tem He MeHee, aBTOp
CTPEMHJICS OTHICKaTb M 3a()HKCHPOBATh HaH-
Gojee Mo3aHHE TMIACTBl KOMH  (oJbKJIOpa
(YHHKaJbHBIE 3MHYECKHe neclid, o6pspoBbe
NeCHH, CBf3aHHBIE C SI3LIYECKHM KYJBTOM);
HeMasjo B COOPHHKe CBafeGHBLIX H PeKpYyT-
CKHX TPHYHTAHHIl, YACTYIIEK O TOpPZKECTBe
HOBOI JKH3HH.

Heo6xoanMo 0co60 0TMETHTH (hOJBKIOP-
HBle pasfiesibl, MOCBSIIIEHHBIE MaTepHaJjam
paiionoB Buimu, Huixneir w Bepxueii Boiver-
abl 1 Bumeps. Hanpuwmep, pafion Beimu

NpeicTaBJeH CKaskaMH «gozja i etik pi»
(CynpysKeckas napa W ofuH cblii), «0zir da
gel vok» (Borarwiii u GepHbiii Gpat), JHpH-
YeCKHMH MNecHsiMU «munis ved sija pe zej-
zejile ...» (Yexan BeIb OH OYEHb-OUCHB Ja-
1eKo), «me taj, me taj mica zon» (5 Benp,
s B€Ab KpAcHBbIl mapeHb), «giri$ tzijas,
majbir n}jas» (B3pocabie peByumKH, cuact-
JUBble  JeBYIUKH), «Rféce me Cun-kiCes
voStali?» (Txe st KoJeuko norepana?), MHo-
THMH 3arajkaMi W MOCJAOBHILAMH, HaCTyLIKa-
MH,

HcuepnbiBaionie npeacrasiaen (osbKIop
u3 Oacceiina Buumepsl. 3mech Mbl BHIHM
cKasku «pop jilis» (O none), «ivan da grim
car» (MBan u wmape [peiM), OXOTHHYBH M
ObITOBLIE PACCKA3bl, JHPHUECKHEe MecHH «ilin,
{lin va sajin» (Jlanexo, ma’aeko 3a peKoit),
«kozje, kozje, mij sulalan?» (Enouka, enou-
Ka 3ayeM CTOHIUb?), NJaYd H YaCTYLIKH.
HyHo OTMeTHTb, dYTO BHIIEPCKHH (oJb-
KJIop uayueH Haubosee mnoaHo. Ilepex Boii-
HOH TaJaHTIMBBIM KOMH (DOJIBKJIOPHCTOM
HBanom OcunoBelM GBI H3JaH 0OBEMUCTHIH
cOopHHK «Bucep BoiKca CbbIaHKBIBBSC Ad
MOiiAKbIBBsC» (CuikThIBKAap 1941). 3anucu
K. Penen copmepikar cBexHil MaTepHaJ, OHH
BO MHOTOM JOMOJHAIOT YIOMSIHYTOE H3/a-
HHe.

[ToMHMO KOMH-3BIPSIHCKOTO  (hOJIbKIIOpA,
B COOPHHK BK/IOUEHBl 0Gpa3lbl KOMH-Tep-
MAIKOTO YCTHOTO HAapOAHOTO TBOPYECTBA
(c. 409—557). Texctel gaubl Ha ABYX (ce-
BEDHOM H [0ZKHOM) JHaJeKTaX KOMH-Tep-
MsLKOro s3pika. OHH COZEpKaT CKasKH,
OXOTHHYbH ObIIHYKH, GBITOBbIE pacCKassl O
cBajgbOe, pPOZKIEHHH, CMEpPTH, NPHTOTOBJE-
HUH [HILH, CTPOHTEJbCTBE [O0OMa, BEIEHHH
xo3siicTBa — Bcero 67 TeKCTOB.

B c6opnHK BK/IOUYEHO GoJblIOe KOJHue-
CTBO [€CeH JHTEePATYPHOTO MNPOHCXOMKIEHHS
KoM# nostoB Muxauia JleGegesa (Ne 108,
163, 169), Bukrtopa Casuna (Ne 21, 168),
[Tapna leGomkuna (Ne 126), depopa Ilep-
6akoBa (Ne 165, 167, 170).

CGopunk K. Pegen 3smwauntesnbHo pac-
IHpsieT reorpaduueckie paMKn KOMH (oJib-
Kjaopa. Bce Texcrnl mojanbl B (PHHHO-YToOp-
CKOfl TPAHCKPHIIIMH, NMepeBeieHbl Ha aHTJIHil-
ckuil  a3bik. Takum oOpazom,
CIAYKHTb LEHHBIM

OHH  MOTyT
HCTOYHHKOM HE€ TOJIbKO
JJ151 ¢OﬂbKHODHCTOB, HO H IJ9 JHHTBHCTOB.

QueHb HY/KHOH W MOJE3MOH sl uHTa-

SIBJISIETCS  KpaTKas XapaKTepHCTHKA
JIMAJCKTHBIX OCOGEHHOCTEell KOMH sI3blKa, KO-
TOpast CHCTeMAaTHUeCKH [PHBOAMTCS INepen
TeKCTaMH.

TeJad

X0opoluo AONOJMHAIOT TeKCTHl KOMMEHTA-
pHH (MpHMeuaHHsl), B KOTOPLIX OOBSCHAIOT-
Csl HEMOHSITHBIE CJIOBA W BBIPAYEHHs, COOB-
Hal0TCs  3THOrpaduueckHe - CBEICHHS.

Bce npuBeseHHble CKa3KH KJacCH(HIH-
POBAHEI 110 MeIyHapoaHo#l cHcreme Aap-
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He—TowmncoHna, uro o6Jeruaer noJab30BaHHe
HCTOUHHKOM.

29 KOMH HapoAHble MecHH COMPOBOKAA-
1oTcss HoTaMH. MarHuTO(OHHBIE 3aMHCH Te-
cen - pacmHdpoBaHsl H HoTHpOBaHbl Mapueii
JloMoKol.

Ecau paHee wu3gaHHble 3apyGerHbie
ny6JHKalii 10 KOMH (DOJIBKJIOPY NOABIsA-
JIMCh Ha BEHrepcKoM H HEeMeNKOM s3blKax,
To ceifiuac BlepBBIE UHTATEJb MOMKET OCHO-
BaTeJbHO MO3HAKOMHTBLCSI C YCTHBIM TBOP-
yeCcTBOM HApOAd KOMH HA aHIJIHACKOM
A3bIKE.

Y pelensenta ecth 3ameuanus. Bo-mep-
BoiX, HasBanue «Zyrian Folklore Texts» ne
COOTBETCTBYET CcojepxaHui c6opHuka. B
KHHUTE, KpOMe KOMH-3BIPSIHCKHX TEKCTOB, Ha
87 c. NPHBOIMTCS KOMH-MEPMSILKHI (OJIBK-
Jgop. Kak H3BecTHO, KOMH-NEPMSIKH HHKOTJa
cebsf He CMEIUHBAJH C KOMH-3bIpSIHAMH.
C6opuuk ciefgoBaso Oul  HasBaTh «Komi
Folklore Texts».

BO—BTOprX, B HEKOTOPBIX Cjayuasix KOMH
JAHAJCKTHbIE CJOBA HETOYHO Tpaucxpnéupn-

BaHBI: Ha C. 74 BMeCTO RICCe MOMKHO GbiTh
kicéég, na c. 308 Bmecto lokta noaxHO GHITH

lokte. Ha c. 66 B ¢paseosornueckoM Bhipa-
xeunu Ne 6 mponyumeHo cjoBo va 'Boja’:
BMeCTO pur vili§ kojem ponxuo 6biTh pur
vili$ va kojem. Tlepeson Bepen: It is like
bailing water from a raft. Ha c. 146 3a-
ragka Ne 26 moBTopsieTcst ABaKIbl.

B nenom e nepex Hamu paGora, B
KOTOPYIO BJIOXKEHO MHOTO YCEPIHOTO TpPyaa
u paposanus. [losBienne cGopHHKAa — mpH-
MeuaTesibHOe COOhITHE B (PHHHO-YrpOBese-
nun. He menbuie n ero obuiecTBeHHas 3Ha-
YHMOCTh HHYTO HE CBSI3BIBAET YUeHbLIX
pPasHbIX -CTPaH H HapPOJAOB TakK KpPENKO H
nocJe0BaTeJbHO, KaK B3aHMHOe H3yuerue
H oforamenne HX KYJbTYPHOTO HaCJeIHA.

AOJIb® TYPKHH (Taanun)

X. A. Mercaanr, HekoTopsle CHHTaKCHYECKHE aCMEeKThl CTH-
XOBOr0 NapaJuleiH3Ma B 3CTOHCKOH pyHuueckoi necre. luccep-
TalHs HAa COMCKAHHE YYeHOH CTeneHH KaHAHAATa (HI0JOTHYE-

ckux Hayk, Taaaun 1978.

18 nexaGps 1978 roma B Tapryckom rocy-
JapCTBEHHOM YHHBEPCHTETE Ha 3acelaHii
CrnennamusupoBannoro cosera JI 069.02.02
0 TIPHCY’K/JEHHIO YYEHOH CTeNeHH NOKTOpa
HayK COCTOSIach 3allHTa KaHAHAATCKOI JHC-
cepTaumi MJIAALUINM HAyYHBIM COTPYAHHKOM
Hueruryra sisvika n sureparypst AH 9CCP
X. Mercaanr no teme «Hekoropble cHHTaK-
CHYECKHe aCHeKTBl CTHXOBOTO NapaJuiiejnsma
B 3CTOHCKOH pyHHueckoit mecHe». Oduun-
aJIbHBIMH OIMOHEHTAMH BBLICTYIHJIH JOKTOP
¢uonornyecknx Hayk npogeccop IT. Amspe °
(Tapry) u KaHauaat (HIOJOTHUECKHX HAYK
nouent M. Marep (Tammu). HcerenoBamue's
BBINIOJIHEHO TI0 DYKOBOJACTBOM JIOKTOpa (H-:
JIOJIOTHYECKHX Hayk mpodeccopa X. Parcenajl
B HHucruryre dA3bIKa M JIHTEPATYpHI AH‘
JCCP:

Pa6ora X. Mercaanr (Bmecre ¢ mpu-
jgoxenueMm 307 c¢) Kax IO COJEPIKAHHMIO,
TakK H 10 ¢popMe mpeacTaBasier cOGOI COMHI-
HOoe HccienoBanie. OHA COCTOMT W3 BBeje-
HUsl, TPeX IJIaB, 3aKJIOUECHHS, TPHIOKEHHS H
cnHcKa Jjureparypel, Lleab aBropa — BhIfB-
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JleHHe HauboJiee XapaKTepHBIX CHHTAKCHYE-
CKHX 3aKOHOMEpHOCTeil TapaJllesHsMa.
JInsi BLISIBJHHSI CTPYKTYPHI H OOUIHX
3aKOHOMEpHOCTeHl mapa/lelu3Ma aBTOPOM
npopaGoTaH  OGUIHPHBI . MaTepHalt
4500 rpynnm mapaJienHaMa, HaYHHAIOUIMXCS
¢ riaBHOro cruxa. Bce Tpu paccmarpmBae-
MBIX JKaHpa TIecHH SNHYECKHe TIECHH,
MecHH O TeBlLle H IecHe, cBafeOHbIe MecHH —
paBHO mnpejcrasieHsl 1500 cruxamu, TeppH-
TOpHAJIbHOE paclpejeseHne KOTOPBIX TaKkKe
paBHOMepHO. BbIGOp 2KaHPOB CJGLyeT CUH-
Tarhb YIAuHBIM, HGO H3BECTHO, YTO MapaJ-
JIEJIH3M BCTPEYaeTcsi B HHX C PasHOM 4acTo-
toit. CHHTAKCHUECKasi TIOBEPXHOCTHAS CTPYK-
Typa aHaausupyercs B 981 rpynne mapaue-
JH3Ma, a aHaJH3 HHPOPMAIHOHHOH CTPYK-
Typbl IPOBOAHTCS HA ocHoBaHMH 1023 rpynm.
Hcnosib3oBanne Takoro OOMIMPHOTO Mare-
pHana HCKJIOYaeT BO3MOXKHOCTH BBITAJeHHS
H3 TOJIsI 3PeHHs KaKOro-HHOYAb THIHYHOTO
npusHaka mnapaisieauama. Ckopee HaoGo-
poT — MarepHal NOCTaTOYeH H IJs TOro,
qTOGBI C/e/1aTh JOCTOBEPHBIE BEIBOABI O CIIE-
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